
 یار دبستانی من 
 یار دتستاًی هي ، تا هي ٍ ّوراُ هٌی

 چَب الف تر سر ها، تغض هي ٍ آُ هٌی
 حک ضذُ اسن هي ٍ تَ، رٍ تي ایي تختِ سیاُ

 ترکِ ی تیذاد ٍ ستن ، هًَذُ ٌَّز رٍ تي ها
 دضت تی فرٌّگی ها ّرزُ توَم علفاش

 خَب اگِ خَب ؛ تذ اگِ تذ ، هردُ دلای آدهاش
 دست هي ٍ تَ تایذ ایي پردُ ّا رٍ پارُ کٌِ

 کی هیتًَِ جس هي ٍ تَ درد هارٍ چارُ کٌِ ؟
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Yare Dabestaniye Man 
Yare dabestanie man, ba mano hamrahe mani 

chube alef bar sare ma, boghze mano ahe mani 

hak shode esme mano to ru tane in takhte siyah 

tarke bidado setam, munde hanuz ru tane ma 

dashte bi farhangie ma harze tamume alafash 

khub age khub, bad age bad, mordeh delaye adamash 

daste mano to bayad in pardeharo pare kone 

ki mutune joz mano to darde ma ro chare kone? 
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yare dabestanie man, ba mano hamrahe mani 

chube alef bar sare ma, boghze mano ahe mani 

hak shode esme mano to ru tane in takhte siyah 

tarke bidado setam, munde hanuz ru tane ma  

www.sabzHouston.com 



 ایران 
 ای خاکت سرچطوِ ٌّر   ای ایراى ای هرز پر گْر

 پایٌذُ هاًی ٍ جاٍداى   دٍر از تَ اًذیطِ تذاى
 جاى هي فذای خاك پاك هیٌْن  ای دضوي ارتَ سٌگ خارُ ای هي آٌّن

 دٍر از تَ ًیست اًذیطِ ام   هْر تَ چَى ضذ پیطِ ام
 پایٌذُ تاد خاك ایراى ها  در راُ تَ ، کی ارزضی دارد ایي جاى ها

 خاك دضتت تْتر از زر است  سٌگ کَّت در ٍ گَّر است
 ترگَ تی هْر تَ چَى کٌن   هْرت از دل کی ترٍى کٌن

 ًَر ایسدی ّویطِ رٌّوای هاست  تا گردش جْاى ٍ دٍر آسواى تپاست
 دٍر از تَ ًیست ، اًذیطِ ام   هْر تَ چَى ضذ پیطِ ام

 پایٌذُ تاد خاك ایراى ها  در راُ تَ ، کی ارزضی دارد ایي جاى ها
 رٍضي از تَ سرًَضت هي   ایراى ای خرم تْطت هي
 جس هْرت تر دل ًپرٍرم   گر آتص تارد تِ پیكرم

 هْرت ار ترٍى رٍد چِ هی ضَد دلن  از آب ٍ خاك ٍ هْر تَ سرضتِ ضذ دلن
 دٍر از تَ ًیست ، اًذیطِ ام   هْر تَ چَى ، ضذ پیطِ ام

 پایٌذُ تاد خاك ایراى ها   در راُ تَ ، کی ارزضی دارد ایي جاى ها

Ey Iran  
Ey Irân, ey marz-e por-gohar 
Ey khâkat sarchešme-ye honar 
Dur az to andiše-ye badân 
Pâyande mâni to jâvedân 
Ey došman ar to sang-e khârei man âhanam 
Jân-e man fadâ-ye khâk-e pâk-e mihanam 
Mehr-e to chon šod pišeam 
Dur az to nist andišeam 
Dar râh-e to, key arzeši dârad in jân-e mâ 
Pâyande bâd khâk-e Irân-e mâ 
Sang-e kuhat dorr o gohar ast 
Khâk-e daštat behtar az zar ast 
Mehrat az del key borun konam 
Bar-gu bi-mehr-e to chon konam 
Tâ gardeš-e jahân o dor-e âsemân bepâ'st 
Nur-e izadi hamiše rahnamâ-ye mâ'st 
Mehr-e to chon šhod pišeam 
Dur az to nist andišeam 
Dar râh-e to key arzeši dârad in jân-e mâ 
Pâyande bâd khâk-e Irân-e mâ 
Irân, ey khorram behešt-e man 
Roušan az to sarnevešt-e man 
Gar âtaš bârad be peykaram 
Joz mehrat dar del naparvaram 
Az âb o khâk o mehr-e to serešte šod gelam 
Mehr agar borun ravad tohi šavad delam 
Mehre to chon šod pišeam 
Dur az to nist andišeam 
Dar râh-e to key arzeši dârad in jân-e mâ 
Pâyande bâd khâk-e Irân-e mâ  

Morghe Sahar 
morghe sahar nale sar kon  

daghe mara taze tar kon  

zahe sharar bar in ghafas ra  

bar shekano zir o zebar kon  

bolbole par baste ze konje ghafas dara  

naghmeye azadie noe bashar sora  

vaz nafase arseye in khak toode ra 

 por sharar kon! nale sar kon  

zolme zalem   jore sayad و

ashianam dade bar bad  

ey khoda! ey falak! ey tabiat!  

shame tarike mara sahar kon por samar kon 

nobahar ast, gol bebar ast  

abre chashmam jale bar ast  

in ghafas, chon delam tango tar ast  

shole fekan bar ghafas ey ahe atashin  

daste tabiat gole omre mara machin  

janebe ashegh negah ey taze gol azin  

bishtar kon bishtar kon  

morghe bidel sharhe hejran,  

mokhtasar mokhtasar kon!  

 مرغ سحر
 هرغ ســحر ًالِ سر کي 

 داغ هرا تازُ تر کي 
 زآُ ضرر تار، ایي قفس را

 ترضكي ٍ زیر ٍ زتر کي 
 تلثل پر تستِ ز کٌج قفس درآ
 ًغوِء آزادی ًَع تطــر سرا

 ٍز ًفسی عرصِء ایي خاك تَدُ را، پرضرر کي 
 

 ظلن ظالن ، جَر صیّاد
 آضیاًن دادُ تر تاد

 ای خذا، ای فلک، ای طثیعت
 ضامِ تاریکِ ها را سحر کي،پر ثور کي  

 ًَ تْار است
 گل تِ تار است

 اتر چطون، شالِ تار است 
 ایي قفس چَى دلن
 تٌگ ٍ تار است 

 ضعلِ فكي در قفس ای آُ آتطیي 
 دست طثیعت گل عورِ هرا هچیي

 جاًة عاضق ًگِ ای تازُ گل 
 از ایي ، تیطترکي ،تیطترکي ، تیطترکي

 

 هرغ تی دل، ضرح ّجراى ، هختصر، هختصر کي 
 هرغ تی دل، ضرح ّجراى ، هخــتصـــر، 

 !هختـصـر کـي


